
Не Чэнфэн пришел домой рано и вошел в кухню с моделью ветряной мельницы в руке.

— Аньань, я принес тебе свою модель, она есть только в одном экземпляре, — стоя рядом с
девушкой, Не Чэнфэн немного поднял свои вишневые глаза и спросил. — А теперь скажи
своему настоящему брату, кто красивее — я или Хо Яньсяо?

Не Аньань готовила последнее блюдо. Услышав его вопрос, она указала на сковороду.

Не Чэнфэн посмотрел туда, куда она указывала. Это были жареные креветки.

Креветки? Слепой?

Не Чэнфэн сразу же понял это:

— Ты имела в виду, что ты не слепая, и что я более красивый из них двоих?

П.п.: «креветка» рифмуется с «слепой» по-китайски.

— Брат Фэн, я боюсь, что ты ударишь меня, если я скажу тебе правду, — сказала Не Аньань
самым серьезным тоном.

Не Чэнфэн был так зол, что громко рассмеялся:

— Я не буду бить тебя, я только...

Он растянул это последнее слово, но Не Аньань так и не услышал остальную часть
предложения. После того, как она зачерпнула креветки и обернулась, она увидела, что Не
Чэнфэн уже съел довольно много кусочков тушеных свиных ребрышек с рисом.

После того, как он закончил, он, казалось, был в хорошем настроении.

— Сегодня я случайно проходил мимо здания Huo и увидел помощника Хо Яньсяо, который
забирал для него обед.

Сказав это, он, наконец, медленно подошел, чтобы вымыть руки, выглядя как самец павлина с
распушенным хвостом.

Не Аньань даже не была уверена, стоит ли ей смеяться или как-то еще реагировать на это. В
этот самый момент она вдруг вспомнила, что читала ранее в романе, что один из друзей
детства Не Чэнфэна однажды упомянул девушке, собирающейся на свидание с Не Чэнфэном:



— Не позволяй его властной ауре генерального директора обмануть тебя, в своей обычной
жизни он... тск... тск...

Во время обеда в тот день отец Не сказал:

— Аньань, в эти выходные у Цинь будет банкет, и нас пригласили. Мы хотели бы взять тебя с
собой.

Рядом с ним матушка кивнула и сказала:

— Это верно, Аньань. Твой отец, брат и я — все пойдем. Цинь приняли Хо Яньсяо, и мы нашли
маленькую принцессу. Пришло время объявить об этом всем.

Не Аньань немного подумала и сказал:

— Хорошо, что мне нужно приготовить на этот день?

Услышав это, матушка кивнула и повернулась, чтобы сказать Не Чэнфэну:

— Чэнфэн, почему бы тебе не взять свою сестру, чтобы выбрать пару бальных платьев сегодня
днем?

После того, как она закончила говорить это, она повернулась к дочери и сказала:

— Аньань, теперь уже слишком поздно делать их на заказ. Почему бы тебе не выбрать парочку.
Твой брат заплатит за них.

Отец согласился с этим предложением и также сказал:

— Чэнфэн, отведи Аньань в пару магазинов, в которые ты обычно ходишь. Да, и не забудь взять
вторую кредитную карточку для Аньань.

— Хорошо, хорошо, хорошо. Я даже не подумала об этом, — тут же вмешалась мать Не. —
Чэнфэн, у тебя все равно нет девушки. Это значит, что тебе не нужно так много денег на
расходы. Сделай Аньань ее собственную дополнительную карту, и она сможет просто купить
все, что захочет в будущем.

Не Чэнфэн, который ел свои любимые свиные ребрышки на пару с рисом, даже не поднял
головы, когда услышал это, и просто промычал в ответ.

Дедушка Не тоже вмешался:



— Чэнфэн, мы хотим увидеть карту в руке Аньань к завтрашнему дню.

П.п.: Из брата сделали мальчика на побегушках. Разве это не мило? Я думаю, он не против.
Теперь его статус в семье опустился. Что вы думаете, дорогие читатели?
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